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BROCHURE D’INFORMATIONS

1. LIEU ET SALLE DES RÉUNIONS

La Deuxième réunion ordinaire en 2018 du Groupe d’évaluation de la mise en œuvre des initiatives des Sommets des Amériques (GRIC) se tiendra à Lima (Pérou) le 7, 8 et 9 mars 2018, au Centre de Conventions de Lima. Pour cette réunion, des services d'interprétation seront proportionnés dans les quatre langues officielles de l'OEA. 
Adresse : 

Centre de Conventions de Lima (Centro de Convenciones de Lima) 

Calle Comercio 15021, San Borja, Lima 51, Perú
Le service de transport sera proportionné de l’hôtel vers la réunion et vis-versa. Aussi, un déjeuner sera proportionné le premier jour. Il y aura un transport de la réunion vers le centre commercial La Rambla pour un déjeuner libre le jeudi et vendredi. 
2. ARRIVÉE ET ACCUEIL À L’AÉROPORT

Le personnel d’appui attendra les délégations à la sortie de la zone des contrôles migratoires de l’aéroport. Le Gouvernement du Pérou assurera, à titre gracieux, le transport collectif des délégations participantes de l’aéroport à l’hôtel Novotel.
Prière de communiquer les noms et itinéraires des participants souhaitant bénéficier de ce service à Mademoiselle Roxana Okuma, à l’adresse suivante : rokumav@rree.gob.pe 
Les coûts de la location des salons VIP de l’aéroport Jorge Chávez, pour l’accueil des délégations, sont à la charge de chaque pays. Pour les tarifs applicables, vous êtes priés de contacter la secrétaire principale, Madame Nany Muñoz à l’adresse suivante : nmunoz@lima-airport.com 
3. ACCRÉDITATION

Les délégations et institutions ayant l’intention de participer à la Deuxième réunion ordinaire du GRIC en 2018 devront faire parvenir leurs lettres d’accréditationsà l’adresse suivante :
Secrétariat aux Sommets des Amériques


E-mail: GRIC@oas.org 
1889 F Street, N.W. 
Washington, D.C.  20006 
4.      CODE VESTIMENTAIRE

Pour la réunion, une tenue de ville (complet et cravate) est indiquée.
5. HÉBERGEMENT

Afin de mettre les délégations participant à l’événement dans les meilleures conditions, le ministère des affaires extérieures recommande que l’hébergement des participants s’effectue dans ledit hôtel.   
Vous trouverez ci-joint le formulaire de réservation de chambre, qui devra être remis directement à l’hôtel Novotel avant le 4 mars, afin de garantir la disponibilité des chambres. Le paiement du logement est à la charge de chaque participant.
Informations relatives à l’hôtel :

Hôtel Novotel Lima

	Dates
	Catégorie de chambre 
	Tarif spécial

	6 - 10 mars
	Chambre standard simple
	$120.00

	6 - 10 mars
	Chambre standard double
	$135.00


Tarif soumis à la taxe de 10% sur les services

Validité du devis : dimanche 4 mars 2018
Adresse : 

Av. Víctor Andrés Belaúnde 198, San Isidro Lima- Pérou

Téléphone : 51-1-315 9999 Fax : 51-1-3159900

www.novotel.com
Services compris dans le tarif des chambres :

· Tarifs libellés en DOLLARS DES ÉTATS-UNIS

· Déjeuner buffet servi dans notre restaurant « 365 »

· Accès gratuit à Internet avec ou sans fil

· Centre d’affaires avec utilisation illimitée et gratuite d’Internet

· Accès à la piscine climatisée

· Accès au centre de remise en forme et au sauna

· Service de chambre 24 heures sur 24

· Stationnement dans la limite des places disponibles

· Enregistrement à 14 heures, départ à 12 heures
Pour les réservations, prière de contacter : h6339-re@accor.com (Département des réservations)
Pour toutes questions, veuillez contacter le service des ventes :
Chargée de comptes : Mme Carola Hurtado; Email : carola.hurtado@accor.com; 

Assistance commerciale : Mme Karla Bichara; Email : karla.bichara@accor.com ; 

Numéros de téléphone : 511 315 9999 / 7103500 / 989064882/ 989064880.

6. VISAS

Le Gouvernement du Pérou fournira les facilités nécessaires pour les visas aux membres des délégations participant à l’événement.

Pour les délégations qui le demandent, les visas seront uniquement accordés auprès des postes consulaires du Pérou à l’extérieur. La liste des postes consulaires peut être consultée à l’adresse suivante : http://www.consulado.pe/paginas/Inicio.aspx.

Afin de mieux répondre aux demandes, le ministère des Relations extérieures, par l’intermédiaire de la Direction générale des communautés péruviennes de l’extérieur et des affaires consulaires, demande que soient fournies suffisamment à l’avance les informations suivantes :

· Noms et prénoms

· Nationalité

· Sexe

· Numéro de passeport

· Pays de résidence

· Itinéraire du demandeur

· Poste consulaire auprès duquel vous souhaitez obtenir le visa 

Les détenteurs d’un passeport ordinaire n’ont pas besoin pas de visa. Prière de consulter l’adresse suivante : http://www.rree.gob.pe/Documents/REQUERIMIENTOS_DE_VISAS_PARA_CIUDADANOS_EXTRANJERO.pdf 

Les détenteurs d’un passeport diplomatique, spécial ou de service n’ont pas besoin pas de visa. Prière de consulter le fichier suivant :
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Toutes questions ou demandes d’informations peuvent être adressées à l’adresse email suivante : visas.cumbreamericas@rree.gob.pe 
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Les conditions météorologiques à Lima (Pérou) pour la période de la Deuxième réunion ordinaire du GRIC de 2018 sont les suivantes :
· Température maximale moyenne

33 °C

· Température moyenne



18 °C

8. INFORMATIONS UTILES

Heure locale :
GMT-5

Courant électrique :
220V 

Fiscalité :

Tout achat au Pérou est soumis à une taxe sur les ventes (IGV selon le sigle en espagnol) de 18%
Horaires :
Commerces : De 9 heures à 21 heures en journée continue, du lundi au dimanche.
Banques : De 9 heures à 18 heures 

Les distributeurs automatiques sont à la disposition des utilisateurs 24 heures sur 24.
Services publics : De 8 heures 30 à 17 heures 30. 

Indicatif téléphonique : 00511 

Numéros de téléphone utiles : 

Aéroports :
Central téléphonique : 517-3100

Service à la clientèle : 517-3500

Informations sur les vols internationaux et nationaux : 511-6055

Police nationale du Pérou (PNP)

Numéro d’urgence (appel gratuit) : 105

Direction de la police du tourisme et de l’écologie (Dirture) : 460-1060

Ambulances
Croix Rouge 268-8109

Essaule : 265-6000

Urgence médicale : 225-4040

Pompiers et services paramédicaux
Secours en cas d’accidents et d’incendies

Service d’urgence : 116

Siège administratif et central : 222-0222 / 421-2620

Services

Edelnor (Fonocliente) : 517-1717

Luz del Sur (Fonoluz) : 217-5000

Sedapal (Aquafono) : 317-8000

9. MONNAIE AYANT COURS LÉGAL

La monnaie officielle de la République du Pérou est le NUEVO SOL

Taux de change : 1 dollar = S/3,22

10. POINTS DE CONTACT

Le Gouvernement de la République du Pérou préside cette réunion du GRIC et le Secrétariat aux Sommets des Amériques est chargée de la coordination des préparatifs y afférents. Pour de plus amples informations, veuillez contacter : 

	Gouvernement du Pérou
	Secrétariat aux Sommets des Amériques

	Embajador Antonio García Revilla  

Coordonnateur national 

Ministère des relations extérieures du Pérou

Tel: 051 (1) 2043099

E-mail: agarcia@rree.gob.pe
	María Celina Conte

Chef 

Secrétariat aux Sommets des Amériques /OEA 

Tel : 1 (202) 370-5457

Email : mconte@oas.org 

	Ambassadeur Julio Muñoz Deacon

Président du Groupe de travail du Huitième Sommet des Amériques (Organisation et logistique du Sommet)
Ministère des relations extérieures du Pérou

Tél : 051 (1) 2043628

E-mail : jmunoz@rree.gob.pe
	Jennifer Molina

Attachée d’administration et d’appui au GRIC

Secrétariat aux Sommets des Amériques /OEA 

Tél : 1 (202) 370-0707

Email : jmolina@oas.org  
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HOTELS & RESORTS




	“SIRG SUMMIT OF THE AMERICAS”

Mars 6 – 10, 2018 

	Nombre/Name:


	Apellido/Last Name:



	Dirección/Address:

	Ciudad/City:
	País/Country:

	Teléfono/ Phone:
	Fax:
	Correo electrónico/E-Mail:

	Fecha de llegada al país:
Check in date:
	Nº de vuelo:
Flight Number:

	Fecha de salida del país:
Check out date:
	Hora de vuelo:
Flight time:

	American Express        ( 
	Master Card          (
	Visa            ( 
	Otra/Other          (

	Nº de tarjeta de crédito/Credit card No:  
	Fecha vencimiento:
Expiration date:

	( Standard Single: USD 120 + 10% services 
	( Standard Double: USD 135 + 10% 


Rates include:

· Rates are expressed in American dollars

· Buffet breakfast, served in our “365” restaurant 

· Access to free WiFi Internet, both wireless and wired 

· Use of our Business Center with free and unlimited Internet access 

· Free access to our heated swimming pool 

· Free access to our gym and wet sauna

· 24 –Hour Room Service

· Parking subject to availability

· Check-in is at 2:00 pm; Check-out is at 12.00 pm
· In case of pick up airport service, per car, one way:  S/ 139.00 nuevos soles (PEN) include taxes. 
Cancellation policy:

Reservations cancelled 7 days prior to arrival are exempt from our penalty policy. Reservation department will send you a cancellation mail. Afterwards, we will charge your credit card with the amount corresponding to one room night plus taxes. 

In case of no show we will charge your credit card with the amount corresponding to one room night plus taxes. For reservations, please email this form before January 26, 2017 to h6339-re@accor.com; reservations will be handled on a first come basis and are subject to room availability. 

Thank you for your preference
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RREELLAACCIIOONN  DDEE  PPAAIISSEESS  CCOONN  LLOOSS  CCUUAALLEESS  EELL  PPEERRUU  HHAA  SSUUSSCCRRIITTOO  


CCOONNVVEENNIIOOSS  DDEE  SSUUPPRREESSIIOONN  DDEE  VVIISSAASS  EENN  PPAASSAAPPOORRTTEESS  DDIIPPLLOOMMAATTIICCOOSS,,  
EESSPPEECCIIAALLEESS,,  OOFFIICCIIAALLEESS  YY  DDEE  SSEERRVVIICCIIOO  


  
 


PAISES 
EXENTO DE VISA EN 


PASAPORTE 
DIPLOMATICO 


EXENTO DE VISA EN 
PASAPORTE 


ESPECIAL, OFICIAL Y/O 
SERVICIO 


FECHA ENTRADA EN VIGENCIA 


ARGELIA SI SI 28/07/2005 


ARGENTINA SI SI 15/09/1964 


AUSTRIA SI SI 01/01/1996 


AZERBAIYAN  SI SI 14/08/2014 


BARBADOS SI SI 10/02/1972 


BELICE SI SI 02/08/2006 


BENELUX (Bélgica, 
Países Bajos (*)  y 
Luxemburgo) 
 


SI SI 


01/06/2006 
(*) Incluye Aruba, Curazao, San 


Martin, Bonaire, Saba y San 
Eustaquio. 


BIELORRUSIA  SI SI 24/02/2011 


BOLIVIA SI SI 03/06/1986 


BRASIL SI SI 22/11/1967 


BRUNEI SI SI 15/11/2000 


BULGARIA SI SI 19/11/1992 


CAMBOYA  SI SI 10/03/2010 


CHILE SI SI 17/10/1988 


CHINA  SI SI 


26/03/2004  
Sólo exonera del visado a los 
pasaportes diplomáticos, 
especiales y de servicio.  
El pasaporte ordinario para fines 
oficiales, el ordinario y el permiso 
de viaje chinos requieren el visado 
correspondiente para ingresar al 
Perú. 


COLOMBIA SI SI 23/01/1970 


COREA DEL SUR SI SI 


13/06/1982 
Para los casos de asumir 
funciones oficiales dentro de una 
misión diplomática y consular, se 
deberá solicitar la visa en la misión 
diplomática correspondiente, antes 
de viajar. 
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COSTA RICA SI SI 22/07/1988 


CUBA SI NO 


09/09/1998 
La exoneración sólo es aplicable a 


pasaportes diplomáticos y no a 
pasaportes oficiales. 


DINAMARCA SI SI 26/10/2007 


ECUADOR SI SI 25/10/1985 


EGIPTO SI SI 26/01/2005 


EL SALVADOR SI SI 15/12/1996 


ESLOVAQUIA SI SI 18/07/2001 


ESLOVENIA SI SI 12/09/2007 


ESPAÑA SI SI 30/06/2001 


FEDERACION RUSA SI SI 19/11/1999 


FILIPINAS SI SI 16/04/1997 


FINLANDIA SI SI 01/01/2002 


FRANCIA SI SI 


20/02/2002 
Para los casos de asumir 
funciones oficiales dentro de una 
misión diplomática y consular  
peruana, así como en la 
UNESCO, se deberá solicitar la 
visa en la Embajada de Francia en 
el Perú, antes de viajar. 


GEORGIA  SI SI 09/02/2011  


GRECIA SI SI 21/02/1986 


GUATEMALA SI SI 05/12/1994 


GUYANA SI SI 13/02/2008 


HONDURAS SI SI 08/05/1996 


HUNGRIA SI SI 07/12/1994 


INDIA SI SI 27/09/1993 


INDONESIA SI SI 05/11/2004 


ISRAEL SI SI 25/10/1970 


ITALIA SI SI 01/03/1960 


JAMAICA SI SI 17/03/1999 


JORDANIA SI SI 09/10/2008 


KUWAIT  SI SI 17/02/2013 


LAOS  SI SI 07/11/2011 


LETONIA SI SI 13/06/2007 


MACEDONIA SI SI 13/11/2006 


MALASIA SI SI 12/12/1995 


MALTA  SI SI 01/02/2010 
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MARRUECOS SI SI 08/02/2003 


MEXICO SI SI 26/04/1996 


MONGOLIA  SI SI 13/03/2014 


MOLDAVIA  SI SI 19/07/2011 


MONTENEGRO (**) SI SI 08/04/2003 


NICARAGUA SI SI 07/07/2007 


PALESTINA  SI SI 24/01/2014 


PANAMA SI SI 25/11/1995 


PARAGUAY SI SI 06/11/1990 


POLONIA SI SI 13/01/1992 


PORTUGAL SI SI 16/06/2011  


REP. CHECA SI SI 15/10/1994 


REP. DOMINICANA SI SI 28/11/1991 


RUMANIA SI SI 16/05/1994 


SERBIA SI SI 08/04/2003 


SINGAPUR SI SI 10/11/2002 


SUIZA SI SI 30/03/2016 


TAILANDIA SI SI 19/07/1999 


TUNEZ  (***) SI SI No vigente 


TURQUIA SI SI 09/02/1998 


UCRANIA SI SI 27/03/2005 


URUGUAY SI SI 25/02/1987 


VENEZUELA SI SI 20/03/1987 


VIETNAM SI SI 02/06/2006 


 
 
(*) Países Bajos incluye a Aruba, Curazao, San Martin, Bonaire, Saba y San Eustaquio. 
 
(**) Mediante Nota Nº 09/8-11/110-2, el Ministerio de Relaciones Exteriores de Montenegro, confirma la vigencia del 


Acuerdo de Supresión de Visas para portadores de pasaportes diplomáticos, especiales y de servicios, suscrito con 
las autoridades del Estado Unión Serbia y Montenegro en el año 2002 y vigente desde abril del 2003. 


 


(***) Acuerdo suscrito, sin embargo aún no se encuentra vigente por estar en proceso de perfeccionamiento interno. 
 
 







            


Actualizado al 03.05.2017 
 


 


 
 


  
RREELLAACCIIOONN  DDEE  PPAAIISSEESS  QQUUEE  HHAANN  SSIIDDOO  EEXXOONNEERRAADDOOSS  DDEE  VVIISSAA  CCOONNFFOORRMMEE  


AALL  ““AACCUUEERRDDOO  EENNTTRREE  LLAA  RREEPPUUBBLLIICCAA  DDEELL  PPEERRUUYY  LLAA  UUNNIIOONN  EEUURROOPPEEAA  
SSOOBBRREE  EEXXEENNCCIIOONN  DDEE  VVIISSAADDOOSS  PPAARRAA  EESSTTAANNCCIIAASS  DDEE  CCOORRTTAA  DDUURRAACCIIOONN””      


  
 


PAISES 
EXENTO DE VISA EN 


PASAPORTE 
DIPLOMATICO 


EXENTO DE VISA EN 
PASAPORTE 


ESPECIAL, OFICIAL Y/O 
SERVICIO 


FECHA ENTRADA EN VIGENCIA 


ALEMANIA  SI SI 01/11/2016 


AUSTRIA SI SI 01/11/2016 


BÉLGICA SI SI 01/11/2016 


DINAMARCA SI SI 01/11/2016 


ESLOVAQUIA SI SI 01/11/2016 


ESLOVENIA SI SI 01/11/2016 


ESPAÑA SI SI 01/11/2016 


ESTONIA  SI SI 01/11/2016 


FINLANDIA  SI SI 01/11/2016 


FRANCIA SI SI 01/11/2016 


GRECIA SI SI 01/11/2016 


HUNGRÍA SI SI 01/11/2016 


ITALIA SI SI 01/11/2016 


LETONIA SI SI 01/11/2016 


LITUANIA SI SI 01/11/2016 


LUXEMBURGO SI SI 01/11/2016 


MALTA SI SI 01/11/2016 


PAISES BAJOS SI SI 01/11/2016 


POLONIA SI SI 01/11/2016 


PORTUGAL SI SI 01/11/2016 


REP. CHECA SI SI 01/11/2016 


SUECIA SI SI 01/11/2016 
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RREELLAACCIIOONN  DDEE  PPAAIISSEESS  QQUUEE  PPOORR  DDEECCIISSIIOONN  UUNNIILLAATTEERRAALL  HHAANN  SSUUPPRRIIMMIIDDOO  


RREEQQUUIISSIITTOO  DDEE  VVIISSAA  AA  PPEERRUUAANNOOSS  PPOORRTTAADDOORREESS  DDEE  PPAASSAAPPOORRTTEESS  


DDIIPPLLOOMMAATTIICCOOSS  YY  EESSPPEECCIIAALLEESS  


  
  


 
PAIS 


PASAPORTE DIPLOMATICO Y 
 


PASAPORTE ESPECIAL 
PROCEDIMIENTO POR PARTE DEL PERU 


CROACIA 


Mediante Nota Nº 2272/08/KM, de fecha 19 de mayo 
de 2009, por decisión unilateral, Croacia exonera a los 
ciudadanos peruanos portadores de pasaportes 
diplomáticos y oficiales del requisito de visa para 
ingresar a dicho territorio. 


 
A partir del 29 de mayo del 2009, el Perú 
exime a los ciudadanos croatas portadores 
de pasaportes diplomáticos, oficiales, 
especiales y de servicio croatas del requisito 
de visa para ingresar y permanecer en 
territorio peruano por un periodo de 90 días. 


TIMOR-LESTE 


 
De acuerdo a información transmitida por nuestra 
Embajada en Malasia, Timor–Leste suprime de 
visado a peruanos portadores de pasaportes 
diplomáticos. 


 
No existe decisión unilateral al respecto 


SUDAFRICA 


 
Sudáfrica de manera unilateral, no exige visa a los 
peruanos portadores de pasaportes diplomáticos, 
oficiales, o especiales peruanos. 


Decreto Supremo Nº 045-2014-RE de fecha 
03 de octubre de 2014, el Perú exonera del 
requisito de visa a los ciudadanos 
sudafricanos, portadores de pasaportes 
diplomáticos, oficiales o servicio. 


TRINIDAD Y TOBAGO 


 
Mediante Nota Nº ETT/CU 05/07, de fecha 
14/11/2007, Trinidad Y Tobago informa que los 
ciudadanos peruanos no necesitan visa para 
ingresar a dicho país por un periodo que no exceda 
los 90 días. No se especifica tipo de pasaporte. 


 


Mediante Decreto Supremo Nº 072-2010-
RE, se eximen del requisito de visa para el 
ingreso al Perú a los ciudadanos de Trinidad 
y Tobago portadores de pasaportes 
diplomáticos y oficiales. 
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RREELLAACCIIOONN  DDEE  PPAAIISSEESS  QQUUEE  PPOORR  DDEECCIISSIIOONN  UUNNIILLAATTEERRAALL  EELL  PPEERRUU  HHAA  


SSUUPPRRIIMMIIDDOO  EELL  RREEQQUUIISSIITTOO  DDEE  VVIISSAA  AA  PPOORRTTAADDOORREESS  DDEE  PPAASSAAPPOORRTTEESS  
DDIIPPLLOOMMAATTIICCOOSS  YY  EESSPPEECCIIAALLEESS  PPOORR  MMOOTTIIVVOO  DDEE  RREEUUNNIIOONNEESS  OOFFIICCIIAALLEESS  


  
  


 
PAIS 


PASAPORTE DIPLOMATICO y 
PASAPORTE ESPECIAL 


PROCEDIMIENTO POR PARTE DEL PERU 


 
ANTIGUA Y BARBUDA, BAHAMAS,  
DOMINICA,  
GRENADA,  
HAITI,  
SAINT KITTS Y NEVIS, SAN 
VICENTE Y LAS GRANADINAS,  
SANTA LUCIA,  SURINAM  
TRINIDAD Y TOBAGO 
 


Exentos de visados, pueden ingresar al 
Perú por un periodo de 90 días 


Mediante Decreto Supremo Nº 072-2010-
RE, se exime del requisito de visa para el 
ingreso al Perú a los nacionales de dichos 
países. 


 
 






